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ОТРИЦАТЕЛЬНЫЕ МЕcrОИМЕНИЯ И НАРЕЧИЯ КАК СРЕдcrВА 
ВЫРАЖЕНИЯ РАЗЛИЧНЫХ НЕГАТИВНЫХ СИНТ АКСЕМ 

В СОВРЕМЕННОМ АНГЛИЙСКОМ ЯЗЬПСЕ 

МАРИНА АСОНКОВА 

Одной из основиых задач изыкозиании ИВllиетси определение семан­

тикн lIЗыковых категорий н способов их выражения. ЗакреlDJенне в 
взыке позволиет "pHMeHRТЬ категориальные формы мьuшtении к ШО-
6ому конкретиому содержанию. Особенно это касаетси логической I(a­

тегорни ОТРlЩанни как определенности бытии самой мысли [Церете-
1III,1971:36J и выражающего ее предложении в иэыке. В данном случае 
пронсходит YJDJОПlение IDlформации и категория отрицанни служит в 

качестве средства сокращенни бесконечного множества, многообразии 

ивлений внеизыковой действнтельности. При зтом необходнмо учиты­
вать тот факт, что изыковое содержанне (обозначение) не налаl'алось 

откуда-то извне на уже готовые КОI'Нитивные структуры: переход к 

обобщенному, абстрактиому мыщлению с его логическнм строем осу­
ществлRЛСИ в теченне дог_ их зпох одновременно с вызреваннем и совер' 

щеНСТВОВ8lПlем ЛIDlГВИСТИЧеских форм [Макаров, 1988:7 -9] . 
ПОНRТНЙНое выражение формы МЫUPIенни и ее вербальнаи фиксации 

не образуют простой дихотомии отнощений ПОНRТие-слово, а прелОW1и­
ю-си в оолее сложных свиэих изьпсового И мыслительного уровни_ 
По одной из теоре1'И'!еских концепций, в изыке существует Функцио­
нально-семантическое поле бытийкости [Бондарко, 1983:44-50). 
Говорищий может вырзэить идею качественного изменении субстанции 

- при ПОМОIЦII отрицательной бытийной конструкции как речевой Р' \­
JDl38ЦИИ сннтаксических и лексических средств выражении семантики 

существов8IПIИ [Воейкова, 1987:9J. Указаниые многоуровневые отно­
шения исследуют в области синтаксической семантики, котораи срввнн­
тельно недавно стала предметом IUllрокого изучении в ЛИllгвистике. 

В настоищей работе мы говорим о СlDIтаксической семантике Отри­
цании, бери за основу теоретнческие положении ,и методы К'JМПОllеит­
ного н синтаксемного анализа предложений [Мухнн, 1976, 1980J, огра­
ничиваи конкретный объект исследованни изучением отрицате"ьных 
местоимений и нареlJИЙ в предложениих современного англнйского 
изыка. 

В соответствин с ПРIDIRТОЙ концепцией мы ~чнтзем отрнцательные 
местоименни и наречия (never, nowhere, попе, nothing, neither, nobody, 
ПО опе) средствами выражении рзэличных негативных сннтаксем1 

lTepMIDI •• ClOlnKCeмa" 8 пинr8ИСТINеСКID работ •• испonъэуетCJI по-раэному 
(ЭоооrО88, 1988:6J. 
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Под негативной синтаксемой в настоящем исспедованин lIонимается 

элеменr.l рная синтакснческая еДИlmца,инвариант, представлеиная в 

языке ,системой вариантоо, выделяемая на основе синтаксической связи 

в структуре предложения и наделенная совокупностью синтаксико­

семанти"еских признаков, которые устанавливаются с учетом формаль­

ных дистрнбутивных особенностей сннтаксем - нх сочетаемости, пози· 
'ЦИОНIIЫХ возможностей, местоположеНl!Я [Мухин, 1976J. При этом ве­
дуЩим и обязательным ·иитаксико·семантическим признаком является 
признак негативности в содержанин исспедуемых сиитаксем. Таким 
образом обосновывается CIUIтаксическая семантика негативности ис­

спедуемых адвербиальных и местоименных элементов как средств отри­

цания в преДlIожениях современного английского языка как средств 

выражения самых раэли'lНЫХ негаnmных синтаксем. Исспедуемые 

элементы анализируются с у"етом наличия в языке системных отно­

щеинй элементарных синтаксических единиц - CIUITaкceM в их раз­

личных вариаllтах. Имеино здесь проявляется специфика инварнантно­

сти и вариантности в синтаксеМIIОм анализе. 

Понимание синтаксемы как ,,ииварианта" отражает новизну подхо­

да к изучению адвербиальных и местоименных злементщ" которые 

рассматриваются с учетом той специфической роли, которую они играют 

среди местоимений И наречий современного аНrnийского языка. эта 
рОль о бусловливается синтаксической семантикой негаnmности, по­

нимание которой в аспекте сннтаксемного анализа спедует ОТЛ;."ать 

от отрицания" противопоставляемого в смысловом отнощении утверж­

дению в предложении. Отрицание в таком аспекте выступает как логико­

грамматическая категория, трактуется как частное илн общее и имеет 

отнощение к смыспу предложения [Пешковскнй, 1938: 351-354; Грам­
матика, 1982:402-415; Бондаренко, 1983:141-153]. Иначе говоря, 
cпeдye'r разграни'швать синтаксическую и' логическую семантику, 

что очень важно, так как ,,пРН наличии негативной синтаксемы предло­

жение может нметь положительный смысл и, наоборот, при отсутствии 

негативиой сиитаксемы предложение может иметь ОТрJЩательный 
смысл" [Мухпн,1980:236]. 

Спнтаксико·семантичесюrn признак негативностн в нащей работе 
ВыДеляется наряду ~ другими содержательными признаками спнтак­

семы, выраженной отрицательными местоимениями и наречиями, и 
ПРОЯВЛilется в дистрибутивных особеННОстях иегативных синтаксем 

в лредложениях современного английского IIзыка, Осо6еIПlО приме­

чательным в зтом отиошении IIВЛllется то, что при наличии в предло­

жении одной из НИХ оБЫЧIIО исклю"зется употребление другой. ДаИНa/l 
дистрибутивная осо6еиность СуШествеино оmичает негативные сннтзк, 

семы английского IIзыка ОТ негативных синтаксем русского IIзыка. 
При сопоставлении негативных СИl!таксем английского и русского 
/lЭыков четко проспеживается их различне, ср.: (1) ~ rnoved 
towards her (du Мaurier); (2) ~ не подошел к ней. Наличие в пред­
ложении (1) субстанuиальной негатнвной агентивной сиитаксемы исклю· 
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'I!Iet употребnеНllе друтой негативной сннтаксемы, тогда как в рус­
ком языке негативные СIПJТаксемы - субстанцивльная никто и процес­

суальная не подошел - употребnяются в одном предложении (2). Дан­
ная дистрибутивная особенность связана с тем, что при наличии в анг­

лийском прeдnожении негативной сmпаксемы возможно использование 

индефинитной (неопределенной) сиитаксемы, иапр.: (3) Nobody ViЗПlS 
те anywhcre (О' Соппог). ---

Изучение содержательных синтаксико-семантических признаков 

отрицательных местоимений и наречий с опорой нз показания экспе­
риментов позволило выделить 9 негативных синт~ксем на данном этапе 
исследов3НИII. Из них 8 субстанциальных и I из катеГОРИIl квалllфика­
тивных. т. е. отркцательиые местоимения и наречия днфференцируются 
по синтаксической семантике, где частеречная принадлежность служит 

лишь морфолоmческим средством, с помощью которого оформляются 
ра3llичные варианты иегативных синтаксем. другими словами - место­

имениые и адвербиальные варианты неГЗПIВНЫХ синтаксем. 

Отркцательиые наречия служат в прeдnоженllИ средствами выражения 

только субстанциальных синтаксем2 . Наречие пеуег представляет в пред­
ЛОЖellllИ (4) She ~refused Hollalld (Bates) негативиую темпорапы{)'ю 
CИIIтаксему _ НареiiiieПоwhеге - локативн}1О негативную в предnоже­
иии (5) Мr. Greenleaf and Ше ЬuП ~ поwhегеjn sight (О'Соппог) 11 не­
гативную алпативную (указание на объект, на который направлено 

действие) - в предложени .. (6) - ''Where аге you going?" - 1 asked_ -
.. Nowhere .... - he replied (Мaugham), а в сочетаНlDl с предлогом fгоlП -
иегативную абnативную (указан'ие на отдаление от чего-то) - в пред­
ложении (7) А policeman appeared from поwhеге (du Мaurier). 

(ТРlЩательные местоимения служат средствами выражения как 

субстанциanьных, так и квалификативllЫХ негативных СИН11lксем в пред­

ложеииях совремеЮlОГО английского языка_ РазrlllЧllе между этими. 
двумя .синтаксемами проявляется в их формальных дистрибутивных 
особеЮlОСТЯХ. 

f{aтеl"ориалыlйй ПРlIЗиак квалификативиости связан с обозначенИем 
местоименными 3IIементами ТОЙ или ИНОЙ характеристики (квалифи­

кации). Этот признак выводится из противопоставленносrи такому 
категориальному npюнаку как субстаНWi3ЛЬИОСТЬ (предметность) 

и иикогда ие встречается в содержанllИ негативных синтаксем, сред­

ствами выражения которых служат отрицательные наречия. 

Местоимения по и пеithег выступают местоимеииыми вариантами 
квалификативной негативной синтаксемы в предложениях (8) Neither 
Ьо поtiсеd hiП1 (О'Соппог) и (9) We have !!Q~now from опе another 

u Мaurier . Для полного раскрытия спеuифики содержаllИЯ квалифи­
катlIВИОЙ негаnшной синтаксемы, выраженной местоимениями по и 
пеithег в )"Каэанных предложениях, существеиио определить сиитакси-

2пОАРРбнО об Iщвербнanькы.x вариантах субстанциа."lькоА иеraтивной СИНТIК· 
....... М.: [А.онкова. 1986:8-171. 
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ческую позицию опорного существитепьного - как зависимого ком­

понента прн глагuле (9) или подпежащего (8). При опредепении coдe~ 
жания квалификативной неraтивной синтаксемы необходимо также 
учитывать синтаксическую сочетаемость местоименных элементов по 

и пеithеr. Именно в этом Ilаходит отражение отличие синтаксической 
семанmЮ\ от смысловых СОО1ВетствиЙ. 

Меt:тОИМения nobody, по опе, попе, neither, nothing входят в систему 
вариантов субстаициалLIЮЙ неraтивной синтаксеМ~13. Нами выявлено 
4 указанных синтаксемы, которые дифференцнруются по какому-либо 
из следующих сннтаксико-семанmческих приэнаков: по пр"знаку аге& 
тивности (обозначение пронзводитепя дейС1ВИЯ) носнтепя качес1В3, 
носителя СОСТОRНия или посессивности. 

Местоимения попе, nothing, nobody, по опе, neither MOryT быть вариан­
тамн неramВIJОЙ агеН1ИВНОЙ сннтаксемы в предпожениях: (1 О) 1 waited 
but ~ сате (Steinbeck); (11) N?tU:C\happened (du Маипет); (12) No­
~ lunched genera1ly before опе о с ос du Maurier); (13) ~ answёfёd 
БtaI1wyk that time (МсDоnald); (14) Neither о! us spoke (du Машiеr) в 
неraтивной синтаксемы носнтепя Ka.recтвaB предпоженнях: (15) ~ 
оС it was particularly interesting (Christie); (16) N~thing~ уету ~ (Маив­
hзт); (17) No опе could natura1ly Ье quiet so ear у ш t тоminв (Маив-
ham). --

Местоимения попе, neither, nobody выражают негативную сиитак-
сему носнтеля состояния в предпожеииях: (18) Neithe[ о! them felt 
lосе eatir.g (O'Connor); (19) 1 suppose nobody knows here уои were Edward_ 
Driffield ftrst wife (Мaugham); (20) NOi1ёOr us knows the hour ощ Blessed 
Lord тау саПllS (Маugham). -- --

Местоименные элементы nobody's и по one's выражают неraтивl!ylO 
посессивную сннтаксемув предложениях: (21) )NbodY'S, business is 
the most соттоп ready-made phrase (Маиghзm); (22 о опе s Ьrэin сап 
stапd that (МсDопald). ' 

Варианты ЯВЛЯЮТСR формой выражения синтаксемы, и их изучеlDlе 

составляет одиу и~ ,главных задач синтаксемноro анализа. При зтом 
необходимо учитывать, что каждое lJЭ рассматриваемых местоимений 

или наречий - это отдельный варнант той или нной негативной синтак­
семы, причем одии 1." этих варнантов MOryT быгь охарактеризованы как 
фаКУJJьтаmвные (напр., местоименные варианты субстанциальной нега­
тивной сннтаксемы: nobody и по опе, попе и neither), если ОТсУТС1Вуют 
огрЗlDlченИII в их взаимозаменяемости со стороны непосреДС1Венноro 

ОКРУЖСНlIR. Функциональные оmошеНИR междУ местоименными ва­

риантВII.Ш синтаксем нослт особенно сложный характер [Мухин, 
1980:205J. ПОЭТОМУ, если бы мы попыraлись все отрицатепьные место­
именИR современного английского IIзыка подвести под еднный ва­
риант неraтивной синтаксемы, то ии специфические смыслов'ы�e оттеНЮ\, 

3Подробио о местопмеJOfЫХ ваРИWlтах субcтaиuИ8J1ЫIОЙ негативно;' СИНТ8ксемЪJ 
СМ.: (АСОНКОВ8. J 987: 3--91. Примеры В3J1ТЫ И3 УКВЭВIDluА работъr. 
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101 cjJYRKIIHORallhHhle OC06elDlOCTH BapHaHTOB HeraTHBRhlX CHRTaKCeM, 

HR IIX AHCTPH6YTHBHMe n?IDH8KH Re nonyl/MH 6bl B CHHT.lKCeMI'!OM aHa­

DR3e COOTBeTCTBYJOlllero OCBelllelOlll. Bce BhlweCK833HHoe D nonHoii Mepe 

OTHOCHTClI H K lIABep6HaII&HblM BlpHaHT8M HeraTHBHhlX CHHTaKCeM. Ha 
AlID10M 3Tane SHanH38 HaIIHlIHeM CHCTeMbI BapH3Hl"OB X3paKTepH3YloTCII 

TOnhKO HeranmHble ClDlTaKCeMbI H3 KaTeroplDl cy6craHJUlanhHblX. 

B 38KDIOQemle OTMeTHM, \/TO paCCMOTpeIlHe B npe,!1.110llCeHHIIX COB pe­
MeJIIIOrO aJlrnxiicKoro 113blKa OTpHll3Te-hHhIX MeCTOHMeHHii H HajellHii 

C onopoH Ha nORlITHlI H MeTOAbI CHHTaKteMHOro H KOMDOHeHnloro' 3Ha­

nH33 npeADOllCeIOIH, onpeAeJleHHe cHcreM D3PH3HTOB Her3THBHhIX CHHTaKCeM, 

yqeT T3KIIX B2lKH&IX 4>opManhHhlX X3paKTepJICTHK, KaK HX CO"eraeMOCTb 

C ApyrnMH CHHT3KceM3MH B npeADOllceHHH, n03BonllIOT npH3H3n cYU\eCTBO­

B3HHe oco60ro CHHl'3KCHKO-CCMaHTH'IeCKoro npHJH3K3 Her3THIIIIOCTH H 

nOCT3BHTI> Bonpoc 0 HanHl/HJ1 B 1I1hlKe ueJIoro pllA3 Cy6CT2.IIJUla.'bllbIX If 

KB3JlH4>HKaTHBHbIX Her3THBHbIX CliHT3KCeM B HX MeCTOHMeHH&IX 11 a,Jlncp-

6HanhHblx B3PHaJlTax. 

npeJVIaraeMoe H3Yl/eHHe OTPHll3TeJlhllblX Met'fOI!MeHl!ii H Hapel/xii' B 

acneKTe CHHT3KceMHoro aHanH33 HMCeT npSKTHl/eCKYIO 3H311HMOCTh KaK 

ADII npenO;:{3BaHHII aHrn~HCKoro 113b1K3, T3K H LVIII nepeao!J.l/ecKoii nCII­

TeJlbHOCTH. OH3 COCTOHT B TOM, \/T06bl onpeAeJlHT& 1jJ311:TOPbl, OGYC.'iOllnH­

B310IllHe Bbl60p Toro MH IDIOro BapHaHT3 31JeMeHTapHOii CHilIaKCl!l/eCKOH 

eJ];llllHUhl - CHHTaKCeMbl, C yqeToM AHcrPH6YTIIBHblX OC06eHHOCTeii Her3-

1HDHhlX cHHTaKceM 3HrnHiicKoro 113&111:2 B 01!lHI/I!e OT Her3THIUihlX CHH'f3K­

r.eM pYCCKoro IIJblK3, n:le OHH 6eJ Orp3HH'~eHHR ,,"oryr ynoTpeMIlT&CII B 

OAHOM H TOM lICe npe.ilIlOllCeHHH. 

NEGATIVE PRONOUNS AND NEG; TI\'U ADVERBS AS THE EXPRESSIVE MEANS 
OP VARIOUS NEGATI\'E SVNTAXEMES IN MODERN ENGLISH 

M.ASONKOVA 

·Summ3tY. 

The present paper deal. with the negath .. syntaxeme, which can be defi..,ed as an 
dementary syntactic unit (invariant), representcd in the lar 'Uage by a sy.lem oC its 
variants, which may be ellpressed by both nogative pronouns and ne!!lltive adverbs. The 
b.sic (prevalent) syntaclico-semantic C"",ur. is the negative one, which mJllifests itself 
through the Cormal distributil.'na1 characteristics such as dIe ability to crmbine with 
other syntallemes as well as the r .. ~ge of thoir syntactic positions in sentenee. The study 
of the syntactic semantics is what the pronominaJ and the adverbial elements, being 
the morpholoGical means oC expressing negative syntactic semantics, possess even in 
their name (nomination) - ''the negative pronominal and adverbial elements". It must 
be .. id that the negative pronouns and adverbs within the Modern English sentenees 
manifestate the n.gative syntax.m.. oC substanee as well as the negative one. of 
qualification. Thus we must pay attention to the Cact that there must be a whole oel 
oC negative syntaxemes oC substance and qualification in the English language. We 
have described (anolyoed) here nine of them, 

48 acneKTe KOMIlOHeH1HOrO BR8JIH38 npewlO3£elDdk paCCMO'lpellbl OTpHlllTeRbllble 

a.pe ...... B po60TO: [ACOKKOB., 1986 J • 
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